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Η ανωνυμία μιας «επώνυμης» γυναίκας στην Κύπρο
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Π α σ χ ά λ η ς Μ. Κιτρομηλίδης 

Η ΑΝΩΝΥΜΙΑ ΜΙΑΣ «ΕΠΩΝΥΜΗΣ» ΓΥΝΑΙΚΑΣ 

ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΟ ΤΟΥ 18ου ΑΙΩΝΑ 

v>Ji γνώσεις μας για τον δραγομάνο της Κύπρου Χρι-

στοφάκη Κωνσταντίνου έως σχετικά πρόσφατα περι

ορίζονταν σε δύο μνείες του βίαιου θανάτου του το Πά

σχα του 1750, που παραδίδουν ιστορικές πηγές του 

18ου αιώνα, και στην εικαστική μαρτυρία της χορηγίας 

του για την ανοικοδόμηση και τοιχογράφηση του πα

ρεκκλησίου του Αγίου Γεωργίου στο τσιφλίκι της Άρ-

περας κοντά στο χωριό Τερσεφάνου της επαρχίας Λάρ-

νακος. Από τις δύο μνείες του θανάτου του Χριστοφά-

κη στις 15 Απριλίου 1750 η μία οφείλεται στον αρχιμαν

δρίτη Κυπριανό, ο οποίος αναφέρεται στο περιστατικό 

εξιστορώντας τις θηριωδίες του «ξυλοφόρου της Κλαύ

διος», του μονόφθαλμου οθωμανού τυράννου της Κύ

πρου Χατζη-Μπακή1. Η άλλη μνεία, πιο δραματική, 

προέρχεται από το χρονικό του Οικονόμου της μονής 

Παλλουριωτίσσης Ιωακείμ2: 

,αψν: Τον μακαρίτην Χριστοφάκην Δραγομάνον 

εσκότωσαν οι Όσμάνοι, την Άγίαν Κνριακήν 

παγαίνοντας εις την άγίαν εκκλησίαν δια 

να άκούση τον καλόν λόγον, μισοδρομϊς 

τον ακτνπησαν και επόθανεν. 

Η τοιχογραφία των δωρητών του ναού της Αρπερας 

(Εικ. 1) είναι πιο εύγλωττη από τις γραπτές μαρτυρίες. 

Παρουσιάζει τον Χριστοφάκη να προσφέρει τον ναό 

στον άγιο Γεώργιο έχοντας πλάι του τα μέλη της πολυ

πληθούς οικογένειας του, συνολικά οκτώ άτομα. Οι συ

νοδευτικές επιγραφές μας αποκαλύπτουν ότι η οικογέ

νεια ήταν ακόμη πολυπληθέστερη, γιατί μνημονεύο

νται και τα ονόματα παιδιών που είχαν πεθάνει σε μι-

1 Αρχιμανδρίτης Κυπριανός ο Κουριοκουρίνεος, Ιστορία χρονολο
γική της νήσου Κύπρου, Βενετία 1788,327: «εκ των τυραννιών του 
έκβληθείς υπό του Χριστοφάκη Δραγομάνου ό αιμοβόρος, έβαλε 
και τον έφόνευσαν ήμέραν της 'Αναστάσεως, αύγήν, 1750». 
2 Κ. Ι. Μυριανθόπουλος, Χατζηγεωργάκης Κορνέσιος, ο οιερμη-
νεύς της Κύπρου, 1779-1804, Λευκωσία 1934,52. 
3 Μ. Χατζηδάκης - Ευγενία Δρακοπούλου, "Ελληνες ζωγράφοι 
μετά την "Αλωση (1450-1830), τ. 2, Αθήνα 1997,443-444. Οι προτει-

κρή ηλικία, τα ονόματα των οποίων επαναλαμβάνονται 

στην ονοματοδοσία νεότερων αδελφών τους. Η τοιχο

γραφία, έργο του γνωστού κυπρίου αγιογράφου Φιλά

ρετου3, είναι η εντυπωσιακότερη απεικόνιση δωρητών 

στην κυπριακή ζωγραφική του 18ου αιώνα. Προσέχθη

κε αρκετά ενωρίς από τον David Talbot Rice και την 

Tamara Rice4 και δημοσιεύθηκε από το ζεύγος Στυλια

νού στη μελέτη τους για τον ναό του Αγίου Γεωργίου 

της Άρπερας5. Οι Ανδρέας και Ιουδήθ Στυλιανού δη

μοσιεύουν και τις επιγραφές που συνοδεύουν την τοι

χογραφία των δωρητών. Από αυτές μαθαίνουμε ότι ο 

Χριστοφάκη ς ώκοδόμησε μόνος εκ βάθρων καί κατε-

κάλλννεν εξόδοις ιδίοις τον ναόν το 1745, για να ευχα

ριστήσει τον άγιο Γεώργιο που υπήρξε γι' αυτόν ακού

ραστος μεσίτης και ρνστης ετοιμότατος της εξορίας. 

Άλλη επιγραφή, που συνοδεύει την τοιχογραφία των 

αφιερωτών, επαναλαμβάνει την ευχαριστία στον άγιο 

Γεώργιο για την απαλλαγή του Χριστοφάκη από την 

εξορία και τον ικετεύει να πρεσβεύει: 

MOI, Δ ΟΥΛΩ ΟΝΤΙΣΟΙΟΙΚΤΡΩ, 

ΕΡΜΗΝΕΙΧΡΙΣΤΟΦΑΚΗ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ 

ΓΕΝΝΗΤΟΡΣΟΙ ΠΡΟΣ ΝΑΙ ΜΗΝ ΤΕΚΝΟΙΣΙΤ 

ΕΜΟΙΣ 

Στην πρόθεση του ναού άλλη επιγραφή σε ειλητάριο 

που κρατάει άγγελος μας παραδίδει τα ονόματα όλων 

αυτών των ικετών του αγίου Γεωργίου, ζώντων και τε-

θνεώτων, διευκρινίζοντας ότι πρόκειται για τον κτήτο-

ρα Χριστοφάκη και τα τέκνα του και μνημονεύοντας 

δεκαέξι ζώντες και εννέα τεθνεώτες. Αυτό που εντυπω-

νόμενοι δύο Φιλάρετοι είναι μάλλον το ίδιο πρόσωπο. 
4 D. Talbot Rice, Icons of Cyprus, Λονδίνο 1937,136 και πίν. 16 ένα
ντι σ. 112. 

Andreas and Judith Stylianou, «The Historic Church of St George 
of Arpera», ΚυπρΣπ ΛΓΓ (1972), 149-164. Οι ίδιοι, The Painted 
Churches of Cyprus, Λευκωσία 19972,440-446. Βλ. επίσης Ν. Γκιολές, 
Ή χριστιανική τέχνη στην Κύπρο, Λευκωσία 2003,263,267-268. 
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σιάζει τον παρατηρητή της τοιχογραφίας των αφιερω-

τών και αναγνώστη της επιγραφής της πρόθεσης είναι η 

ανεξήγητη απουσία κάθε αναφοράς στη σύζυγο του 

Χριστοφάκη. Ο κτήτορας δέεται υπέρ εαυτού, των τέ

κνων, ζώντων και τεθνεώτων, και των γεννητόρων, δεν 

αναφέρει όμως τίποτε για τη σύζυγο του. Η σιωπή αυτή 

εντυπωσιάζει και τους Στυλιανού που υποθέτουν ότι η 

μεγαλύτερη γυναίκα που εμφανίζεται στην τοιχογρα

φία ανάμεσα στα νεότερα κορίτσια θα μπορούσε να 

ταυτιστεί με τη μητέρα ή αδελφή του Χριστοφάκη και 

πιθανολογούν ότι, αφού δεν αναφέρεται σύζυγος, ίσως 

αυτή να είχε ήδη πεθάνει. 

Αυτή υπήρξε σε γενικές γραμμές η εικόνα του Χριστο

φάκη και της οικογένειας του στη βιβλιογραφία της κυ

πριακής ιστορίας του 18ου αιώνα6. Ο πρώτος γνωστός 

από τους δραγομάνους του 18ου αιώνα απέμεινε μια 

κάπως απόμακρη και τραγική μορφή, με τον οποίο 

όμως ανοίγει ουσιαστικά η μεγάλη εποχή της δραγομα-

νίας στην Κύπρο, εποχή που σημαδεύτηκε κυρίως από 

τη δράση των διαδόχων του Χριστοφάκη, του πανίσχυ

ρου Χατζηιωσήφ, «σχεδόν μοναρχήσαντος εις τους Ρω

μαίους»7, και του διάσημου Χατζηγεωργάκη Κορνεσί-

ου που και εκείνος έπεσε θύμα της τυραννικής βίας των 

κρατούντων8. 

Η αινιγματική μορφή του Χριστοφάκη θα μπορούσε 

πλέον να ξεπροβάλει από το ημίφως του ναού της Άρ-

περας και να καταστεί κάπως ευκρινέστερη ως ιστορι

κή παρουσία, χάρη σε πολυετείς έρευνες για τη δράση 

του στην κυπριακή κοινωνία του δεύτερου τετάρτου 

του 18ου αιώνα. Οι έρευνες αυτές, που άρχισαν το 19769 

με την αναδίφηση του αρχείου του βενετικού προξενεί

ου της Λάρνακας, το οποίο τώρα απόκειται στο Κρα

τικό Αρχείο Βενετίας, συνεχίστηκαν στα χρόνια που 

διέρρευσαν σε άλλα αρχεία στη Γαλλία και τη Βρετανία 

και αποδίδουν μια πολύ πιο σύνθετη εικόνα του πρώ

του από τους μεγάλους δραγομάνους του κυπριακού 

18ου αιώνα, των οικονομικών του δοσοληψιών, αλλά 

6 Τις σποραδικές αναφορές στον Χριστοφάκη συγκεντρώνει ο 
Αντώνης Κ. Ιντιάνος, «Δραγομανία και δραγομάνοι στην Κύ
προ», ΚνπρΣπ Β' (1938), 153-155. Βλ. επίσης George Hill, A History 
of Cyprus, IV: The Ottoman Province, the British Colony (επιμ. Harry 
Luke), Cambridge 1952, 94-95. Π. Μ. Κιτρομηλίδης, Κοινωνικές 
σχέσεις και νοοτροπίες στην Κύπρο τον δεκάτου ογδόου αιώνα, 
Λευκωσία 1992,19-21. 
7 Αρχιμ. Κυπριανός, Ιστορία χρονολογική (υποσημ. 1), 327. 
8 Μυριανθόπουλος, ό.π., 78-144. 
9 Συνοπτική έκθεση των πρώτων ανακαλύψεων παραθέτει ο Μ. Ι. 

και της πολιτικής του δράσης. Αυτά τα στοιχεία, τα 

οποία εμπλουτίζονται συνεχώς, ελπίζεται ότι θα ανασυ-

ντεθούν τελικά σε μια βιογραφία του Χριστοφάκη. 

Μεταξύ των τεκμηρίων που απέδωσε η έρευνα περιλαμ

βάνεται και ένα γράμμα με ημερομηνία 20 Απριλίου 

175010, γραμμένο δηλαδή πέντε ημέρες μετά τη δολοφο

νία του Χριστοφάκη. Το γράμμα αυτό θα μπορούσε να 

θεωρηθεί ο τραγικός επίλογος της ζωής του δραγομά-

νου. Απευθύνεται στον πρόξενο της Ραγούζας στην Κύ

προ, τον Τζιοβάνι Γαρμουγλιέζι11, και έχει ως εξής: 

Έκλαμπρώτατε, ενδοξότατε και χρησιμότατε άρχων 

σιννιώρ, οιννιώρ, Γγιωβάνη Γαρμονγλιέζη, 

κόνσολε των Άραουζέων και ημέτερε 

ανθέντα και εύεργέτα, 

Την ένδοξότητά Της δονλικώς προσκννοϋμεν και ήδέ-

ως άσπαζόμεθα, δεόμενος τον παμβασιλέως Χρίστου 

τον Θεοϋ ημών όπως Την διαφνλάττη νγιαίνονσαν και 

πανενδαιμονοϋσαν και ανωτέρα πάσης και παντοίας 

επήρειας αντικείμενης, εις ετών πολλών περιόδονς, 

αμήν. 

Άβιζάρωμεν την εκλαμπρότητά Σας, δτι τα σνμβάντα 

όπου ετνχαν εις ημάς τους κακοτύχονς και μανρομοί-

ρονς, τα ήκούσετε. Σήμερον ήλθεν και ό εδικός Σας 

μονσιον 'Ανδρέας, φερνώντας τα σκρήτα τον κακοτύ-

χον μον ανδρός, τά όποια είναι καθώς φαίνονται, τΫ\ 

αλήθεια, είναι από δλονς σας τονς λογαριασμούς οπού 

εϊχεται, ό μον με το διαφοράς τονς, καθώς μας τό έλεγε 

πάντοτε και είχεν την εννοιαν. Τον ενός σκρήττον ή πο-

σότης είναι εϊκοση χιλιά(δες) γρόσια και τό άλλο ττεμε-

σονκκιν είναι δια τρεις χιλιάδες γρόσια. Πλην εκείνος 

μας είπε δτι πώς 2.500 ελαβεν και τα άλλα δεν τα ελα-

βεν. Έτζι ή αλλιώς εϊμεσταν βέβαιοι πώς να μη θέλησης 

ποτέ την ζημίαν τών ορφανών, οπού έμειναν άθλια και 

κακορρίζοικα και ερημωμένα και εγώ ή κακομοίρα και 

μανρισμένη, οπού ή κακή μον τύχη με έκαμε τόσην κα-

κορίζοικην, περίτον από δλαις τον κόσμον, οπού έχα

σα την ζωήν μον, τό φώς μον, την παρηγοριάν μον και 

Μανούσακας, «"Εκθεση πεπραγμένων Έλληνικοϋ 'Ινστιτούτου 
Βυζαντινών και Μεταβυζαντινών Σπουδών Βενετίας», Θησαυρί
σματα 13 (197'6), 333-334. 
1 0 Archivio di Stato di Venezia/Lettere dei Consoli, Consolato Veneto di 
Cipro, b. 20: Atti e Lettere Greche 1703-1797, αριθ. εγγρ. 75. Βλ. και 
Archivio del Consolato Veneto a Cipro (fine sec. XVII-inizio XIX) (επιμ. 
Giustiniana Migliardi O'Riordan), Βενετία 1993, 73 (περιληπτική 
καταγραφή Α. Πάρδου). 
1 1 Περί αυτού: Κιτρομηλίδης, Κοινωνικές σχέσεις και νοοτροπίες 
(υποσημ. 6), 15-18,24-25. 
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£ίκ. i. Ayioç Γεώργιος της Άρπερας, Λάρνακα. Τοιχογραφία των αφιερωτών. 

δεν εχω ποϋ να προσφύγω ή πώς να κυβερνηθώ, όπου 

τον έχασα και εκείνον και τα τίποτες μου. Καί ετζι, 

άλλην ελπίδα δεν εχω παρά πρώτον τον άφέντην τον 

Θεόν καί δεύτερον την εκλαμπροτητά σου. Καί είμαι 

βέβαιη, την άγάπην όπου είχες πρώτον με τον άνδρα 

μου να την έχην τόρα είς την κακορίζηκην εμένα και εις 

τα παιδιά μας περισσώτερην από έκείνην όπου είχες με 

του λόγου του. Καί να μας βοηθήσης εξ δλης σου ψυχής 

καί καρδίας. 

Aia τοϋτο παρακαλοϋμεν την ενδοξότητα Σας δια 

αυτά τα άσπρα, να μας στείλης, καί τα δσα έλάβετε. 

Διατί ήμεϊς δια της ώρας, τα δευτέργα καί ή απόδειξες 

του είναι δλα κλειδωμένα καί βουλλωμένα· καί δεν 

ήξεύρομεν άλλα όπου μας ελεγεν, παρά ετούτα τοϋ 

αδελφού μου τοϋ Πετράκη οπού έριξεν πάνω του, δια 

να τα πάρετε από λόγου του, άσπρα τέσσερεις χιλιάδες-

καί από τον άγιον Κυρηνίας δυο χιλιάδες και πεντακό

σια η καί ολίγον περισσότερα· καί από τόν Άντώνην της 

Τζόχιας χιλία πεντακόσια, οπού Σας εδωσεν σκρήττον, 

άν καλά καί αυτά είναι χρεώς τοϋ μακαρίτη, οπού τόν 

επαρακάλεσεν δια να τοϋ τα δανείση. "Εχει καί κάτι σι-

ταρίν καί βαμπάκιν καί μετάξιν οπού σας εδωσεν. Διά 

αυτά δλα Σας παρακαλοϋμεν να μας τα κάμης δευτέριν 

πόσα είναι όλόταις οπού επήρετε, δια να ήξεύρωμεν 

πόσα μένει τό χρεώς του, δια να ήξεύρωμεν, δια να τα 

γράψουν είς την Πώλιν, να τους βεβαιώσουσι καί να 

έλθη ή άπόκρησις, άν καλά ο μακαρίτης, καθώς μας 

ελεγεν πώς τοϋ έμεινίσκεν νά σας δώση είκοσιέναν 

πουγγί. "Αν τοϋ πάρετε καί τρία διάφορος, γίνονται 24. 

Σελ. β'. 

"Ετζι μας έλεγε καί ετζι ήξεύραμεν. Τώρα, περίτου η 

παρκάτου, ή ενδοξότης σου ήξεύρεις τους λογαρια

σμούς, τί σας εδωσεν. Καί έχομεν ελπίδα πώς να μη μας 

γένη καμία αδικία, έστοντα καί ήσαι χριστιανικώτατος 

καί δεν θέλεις τινός την ζιμίαν, πόσο μάλλον ημάς τους 

κακοριζοίκους, οπού καί ή πέτραις μας λυπούντε είς 

την κακήν μας συμφοράν καί δυστυχίαν. Καί ετζι, εϊμε-

σταν βέβαιοι πώς νά μην παράβλεψης τά δάκρυα καί 

τους αναστεναγμούς μας. Καί θέλομεν είστε από την 
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σήμερον και εις το έξης σκλάβοι σον και παρακλήτορες 

προς τον Θεόν, να σον τα ανταπόδοση εις την ουρα

νών τον βασιλείαν. Ταϋτα μεν επί τον παρόντος, τα δε 

ετη Της εϊησαν θεόθεν πλείστα καί πανενδαίμονα, αμήν 

-.· 1750, Άπριλλίον 20. 

Της υμετέρας ένδοξότητος 

ή άθλια γννή τον κακοτύχον Χριστοφάκη 

και τα τέκνα τον Κωνσταντίνος, Νικόλαος 

καί τα λοιπά μένωμεν εις τονς ορισμούς Της 

Κάπως παράδοξα, το γράμμα της «αθλίας γυναικός 

τοΰ κακοτύχου Χριστοφάκη» προς τον στυγνό τοκο

γλύφο και μεγαλέμπορο που δρούσε στη Λάρνακα ως 

πρόξενος της Ραγούζας, προσφέρει μια οπτική για την 

ερμηνεία της τοιχογραφίας των αφιερωτών της Άρπε-

ρας. Κατά πρώτο λόγο, μας προσφέρει το τεκμήριο για 

να ελέγξουμε την υπόθεση που εύλογα διατύπωσαν οι 

πρώτοι συστηματικοί μελετητές της εκκλησίας, Ανδρέ

ας και Ιουδήθ Στυλιανού, σε σχέση με την απουσία κά

θε μνείας της συζύγου του κτήτορος στις επιγραφές του 

ναού. Η επιστολή της 20ης Απριλίου 1750 καθιστά σα

φές ότι η υπόθεση που είχαν διατυπώσει για το ενδεχό

μενο πρόωρου θανάτου της συζύγου του Χριστοφάκη, 

ήδη κατά την εποχή που είχε φιλοτεχνηθεί η τοιχογρα

φία, δεν ευσταθεί. Η πολύτεκνη γυναίκα επέζησε του 

ισχυρού συζύγου της. Και μετά τον βίαιο θάνατο του 

εμφανίζεται, μέσα στη δυστυχία της, να αναδέχεται τις 

υποχρεώσεις που ανέκυπταν από τις πολλαπλές δοσο

ληψίες του πολυπράγμονος δραγομάνου. 

Αφού λοιπόν ζούσε όταν έγινε η τοιχογραφία το 1745 η 

σύζυγος του Χριστοφάκη, πρέπει να εμφανίζεται ως 

μια από τις τρεις γυναικείες μορφές που απεικονίζο

νται σε αυτή. Ποια όμως μπορεί να είναι; Εύλογο θα 

ήταν να ταυτιστεί με την πιο ηλικιωμένη γυναίκα με τον 

βαθύχρωμο κεφαλόδεσμο, την οποία οι Στυλιανού θεώ

ρησαν ως ενδεχομένως μεγαλύτερη αδελφή ή μητέρα 

του Χριστοφάκη. Θα μπορούσε όμως να είναι και μία 

από τις δύο νεότερες γυναίκες που απεικονίζονται 

στην τοιχογραφία με πολύ πιο περιποιημένη εμφάνιση, 

φορώντας φορέματα με λαμπρά χρώματα, κοσμήματα 

και καλύμματα της κεφαλής διαφορετικά από εκείνα 

της παραδοσιακής κυπριακής ενδυμασίας. Ενώ η ηλι

κιωμένη γυναικεία μορφή της Εικ. 1 παρουσιάζει αμ

φίεση που βρίσκεται μέσα στο παραδοσιακό περίγραμ-

1 2 Ευφροσύνη Ριζοπούλου-Ηγουμενίδου, Η αστική ενδυμασία 
της Κύπρου κατά τον 18ο και 19ο αιώνα, Λευκωσία 1996,67-69. 

μα της κυπριακής ενδυμασίας, οι δύο νεότερες γυναί

κες εμφανίζουν μάλλον τα χαρακτηριστικά του συρμού 

της αστικής ενδυμασίας της εποχής12. 

Θα μπορούσε λοιπόν η ανώνυμη σύζυγος του Χριστο

φάκη να είναι η γυναικεία μορφή ακριβώς πλάι του 

στην τοιχογραφία ή η άλλη γυναίκα που στέκεται στην 

άλλη άκρη της τοιχογραφίας μεταξύ των παιδιών; Το 

ερώτημα δεν μπορεί να απαντηθεί. Η σύζυγος παραμέ

νει αταύτιστη και ανώνυμη, όπως αταύτιστες παραμέ

νουν οι κόρες του ζεύγους, αν και αυτών γνωρίζουμε 

τουλάχιστον τα ονόματα από την επιγραφή στην πρόθε

ση13. Αντίθετα, με απόλυτη ακρίβεια μπορούν να ταυ

τιστούν στην τοιχογραφία οι δύο μεγάλοι γιοι, ο Κων

σταντίνος και ο Νικόλαος, που συνυπογράφουν μαζί με 

τη μητέρα τους την επιστολή της 20ής Απριλίου 1750. 

Έτσι, εν τέλει, η τοιχογραφία των αφιερωτών στον Άγιο 

Γεώργιο της Άρπερας μας αποκαλύπτει πολύ περισσό

τερα για την κυπριακή κοινωνία των μέσων του 18ου 

αιώνα απ' ό,τι ήταν μέσα στις προθέσεις του κτήτορα. 

Μας αποκαλύπτει κυρίως τις δομές της ανισότητας που 

ήταν βαθιά ριζωμένες στη νοοτροπία της εποχής και 

επέβαλλαν, με την τόσο συμβολικά ισχυρή ανωνυμία, 

την υποταγή και την εξαφάνιση της προσωπικότητας 

της γυναίκας και τη μεταβολή της, ακόμη και ως προς 

την προσωνυμία, σε απλό εξάρτημα του άνδρα. Αυτή η 

πολλαπλή ισοπέδωση της γυναίκας εμφανίζεται σχε

δόν κλασικά στην περίπτωση της συζύγου του Χριστο

φάκη. Διαθέτουμε την προσωπογραφία της, χωρίς να 

μπορούμε να την ταυτίσουμε με ακρίβεια μέσα στην πο

λυπληθή οικογένεια της· διαθέτουμε επιστολή της, χω

ρίς να γνωρίζουμε το όνομα της* προβαίνει σε μια φευ

γαλέα εμφάνιση στο προσκήνιο της κοινωνικής ιστο

ρίας της Κύπρου, παραμένοντας μέσα στη συμφορά 

της επίμονα σιωπηλή όσον αφορά στον εαυτό της. Και 

όμως, απ' ό,τι μπορεί να διαισθανθεί ο αναγνώστης της 

επιστολής, η δέσποινα αυτή της κοινωνίας της Λευκω

σίας, η πρώτη κατά κάποιον τρόπο κυρία μεταξύ των 

Ρωμιών της Κύπρου μέχρι τις 15 Απριλίου 1750, ενδεχο

μένως να προερχόταν από μια από τις πιο έγκριτες οι

κογένειες της υπό διαμόρφωση αστικής κοινωνίας της 

μεγαλονήσου, αν ο αναφερόμενος στην επιστολή αδελ

φός της Πετράκης μπορούσε να ταυτιστεί με τη γνω

στή προσωπικότητα της Λευκωσίας, τον κυρ Πετράκη 

Καρύδη1 4. 

Βλ. Stylianou, «St George of Arpera», ό.π. (υποσημ. 5), 153. 
Π. Μ. Κιτρομηλίδης, Κυπριακή Λογιοσύνη 1571-1878. Προσω-
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Η επιστολή αφήνει επίσης να διαφανεί μια προσωπικό
τητα που διακρίνεται από αποφασιστικότητα και πρω
τοβουλία, που δεν φαίνεται διατεθειμένη, πέντε μέρες 
μετά τη συμφορά που την έπληξε, να παραδοθεί στη 
μοιρολατρία και να αποδεχτεί την εξουθένωση: διεκδι
κεί τα δικαιώματα της ίδιας και των παιδιών της από 
χρεοφειλέτες του συζύγου της, περιλαμβανομένου και 
ενός αρχιερέα της Εκκλησίας της Κύπρου, «του αγίου 
Κυρήνειας», που θα μπορούσε να ταυτιστεί με τον μη
τροπολίτη Κυρήνειας Νικηφόρο15. Μέσα στο κανονι
στικό κλίμα της νοοτροπίας της εποχής, ωστόσο, η κυ
ρία αυτή της κοινωνίας των επιφανών Κυπρίων των μέ-

X his study attempts to bring together two types of evi
dence, visual and documentary, in interpreting the ques
tion of inequality in its most primordial form in the insular 
society of eighteenth-century Cyprus. The point of depar
ture of the analysis is one of the most important eight
eenth-century wall-paintings on the island, the many-
figured depiction of the donor and his family (Fig. 1) in the 
chapel of St George, in the çiflik of Arpera, near the village 
Tersefanou in Larnaca district, just inland from the south 
coast. The donor was the most powerful Christian in 
Cyprus at the time, the dragoman of the Saray, Christopha-
kis Constantinou. The painting was executed by the well-
known painter Philaretos in 1745. The church was built and 
decorated by Christophakis as a testimony of his gratitude 

πογραφική θεώρηση, Λευκωσία 2002,164, και αναλυτικότερα Γ. 
Παπαχαραλάμπους, «Ο Πετράκης Καρύδης, το χειρόγραφον και η 
οικογένεια του», ΚνπρΣπ ΚΘ' (1965), 183-209. «Ο λογιότατος κυρ 
Πετράκης Καρύδης» εμφανίζεται και μεταξύ των συνδρομητών 
του Αρχιμ. Κυπριανού, Ιστορία χρονολογική (υποσημ. 1), 404. 
1 5 1 . Χάκκεττ - Χ. Ι. Παπαϊωάνου, Ιστορία της Ορθοδόξου Εκκλη-

σων του 18ου αιώνα, κάτω από το πρόσθετο βάρος που 
δέχονταν οι γυναίκες από τις άκαμπτες και ιδεολογικά 
αναπόδραστες ιεραρχικές δομές, όπως συνέβαινε άλλω
στε παντού στην κοινωνία της προνεωτερικής Ευρώ
πης1 6, και, παρά την απόπειρα που διαφαίνεται στην 
επιστολή της να αναδιατάξει σε μια στιγμή τραγικής 
δοκιμασίας το περιθώριο όπου την καθήλωνε βίαια η 
δομή της πραγματικότητας17, παραμένει ανώνυμη και 
φτάνει ως εμάς, μέσα από τις φωτοσκιάσεις του χρόνου 
και των μαρτυριών, απλώς ως «ή αθλία γυνή του κακο-
τύχου Χριστοφάκη». 

to St George for saving him from an exile. The painting 
shows Christophakis offering the church to St George, with 
a large family standing next to him, including an older 
woman in traditional costume, two younger women in fash
ionable dress, two youths and three more children. The 
dedicatory inscription on the painting and another in the 
prothesis record several names of children and parents, but 
no wife is mentioned. This silence on the donor's wife, de
spite the female figures in the wall-painting, led the main 
commentators on the church, Andreas and Judith Stylia-
nou, to suppose, with considerable plausibility, that the 
dragoman's wife might have been dead. However, this hy
pothesis can now be discarded, on the basis of the evidence 
of an unpublished letter discovered in the archive of the 

σίας της Κύπρου, τ. Β', Πειραιάς 1927,100. Προφανώς πρόκειται 
για τον μητροπολίτη Κυρήνειας Νικηφόρο Γ, περί του οποίου 
παραδίδονται μνείες για τα έτη 1741-1743,1753,1754,1759,1764. 

Πρβλ. Natalie Zemon Davis, Women on the Margins. Three Seven
teenth-century Lives, Cambridge, Mass. 1995,203. 
1 7 Πρβλ. στο ÎÔLO, 209-212. 
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Consolato Veneto di Cipro, now in the State Archive of 

Venice and published here for the first time. 

Five years after the construction and consecration of the 

church, on Easter Sunday 15 April 1750, on his way to the 

church, Christophakis was assassinated by thugs sent by his 

mortal enemy Hadji Bakki, subsequently the infamous 

tyrannical governor of the island. The event is recorded by 

the foremost historian of eighteenth-century Cyprus, the 

Archimandrite Kyprianos, and by the chronicler Joachim, 

steward of the Pallouriotissa monastery. Five days after the 

murder, a letter concerning Christophakis's debts and other 

economic transactions was sent to the Consul of Ragusa, 

Giovanni Garmogliesi, by the dragoman's widow and two 

elder sons, Constantakis and Nicolettos, both of them de

picted in the Arpera fresco. Yet in the letter, as in the paint

ing, the wife, by any standard a prominent woman in Cypri-

ot society at the time, remains nameless and signs simply 

"the miserable wife of the unfortunate Christophakis". 

It is suggested that the story of social relations recorded vis

ually in the Arpera fresco and confirmed by the evidence of 

the letter of 20 April 1750 could be seen as an illustration of 

the condition of women "on the margins" of society in Ear

ly Modern Europe. The Cypriot case could add an interest

ing Eastern Mediterranean perspective on Natalie Zemon 

Davis's analysis of similar cases in Western Europe. 
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